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A lap szellemi részét illető minden köz 
«•meny a szerkosztösegbe (I*őtér 1828.sz. 
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Előfizethetni helyben :
Felegdi K. Lajos könyvkereBkedésében 

éa a kiadóhivatalban (Főtér 1828. sz. 
alatt.)

DEBRECZEN
k DEBRECENI ES VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PART KÖZLÖNYE.

MiJSGJEl . h.I7 ISTAFO.TSrEÍZllSrr PflNTfá EIS YASARNAP lOVBTBLBVEI.

Hirr.etésl díj ;

N®.'v hasábom petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg 

díj oii»den külön beiktatásért 30 kr.

Hirdetést vagy lecláraot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

«Nyílttéri közlemények minden petit aura 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a eierkesztöseg- 
ben és kiadóhivatalban Főtér 1828. e: 

alatt.)

Kéziratok nem adataak viasza.

A mi proletárjaink.
(E.) Az az elem, mely terhesnek lartja 

a munkát és hitványságnak bélyegzi azt, 
ha valaki mód nélkül meggazdagodik, a 
múlt hét utolsó napján Budapesten lá­
togatott gyűlést tartott. A gyűlésen le­
folyt jelenetek arról győzhetnek meg, 
hogy mi is kezdünk szép lassan köze­
ledni azon burzsoá-gyüiölet felé, mely­
nek végső határa a maga eredeti fran- 
czia jelentőségében szintén e gyűlésen 
julott kifejezésre a köztársasági elnök 
fanatikus gyilkosának, Caserionak halálos 
Ítéletében. A mi proletárjaink is kezdik 
burzsoának nevezni és gyűlölni a pol­
gárt, különösen azt a polgárt, kinek ná­
la jobb sorsa, a kinek sok jövedelme, 
vagy éppen vagyona, tőkéje van.

A vezérszónok, a ki előterjesztette 
a munkanélküliek gyűlésén a határozati 
javaslatot, első sorban és míndenekfölölt 
a kapitalisztikus termelési rendszer gyö­
keres átalakítását sürgeti.

És bizony sok igaza van a dolog 
lényegében, tudniillik abban, hogy a tő­
kék urai kizsákmányolják a hatalmukat 
és adófizetőikké teszik az egész orszá­
got, az egész világot. Ha látjuk, mint 
sokasodnak meg a kartellek, melyeket a 
nagy tőkepénzesek az ő vállalat dk ér­
dekében kötnek, bizony el kell ösmerni, 
hogy védelemre szorul velük szemben 
a nagy fogyasztó közönség, melynek so­
raiba azonban nem csupán a kézimun­
kások s a munka nélküliek tartoznak, 
hanem a földmunkások, a szellemi mun­
kások is és az egész társadalom.

Elhihetik a szocziálisták, hogy a mi 
különösen a szellemi munkásokat illeti, 
azok sem élnek rózsás viszonyok között 
és nem követelhetik a nyolez órai mun­
kaidőt, hanem dolgoznak bizony tizen­
négy órát is, mig a szórakozást majd 
csak híréből ismerik. És a polgárok, a 
gyűlölt burzsoák, a kereskedők és az 
iparosok, vájjon azoknak elég-e nyolez 
órát dolgozniok. Szó sincs róla, ezek is 
megnyujtják a munkanapot a lehető

A JÍEBRECZEY* TARÓZÁJA.
Párbaj az állatok közt.
Nem gúnyolni akarom a párbajt, akinek 

kedve van berzenkedjek ; ha kiszakad befold- 
ják, mint a zsákot. Ez alkalommal csupán ne­
hány sorban akarok megemlékezni azokról a 
véres duellumokról, miket a tücskök bog rak 
és az állatok vívnak egymással végkimerülésig, 
utolsó csepp vérig. Több Ízben megfigyeltem 
ezeket a parányi teremtményeket, mikor küz­
denek a létért, harczolnak a szerelemért.

1.
A pézsmaczinczér párbaja.
Egy loniczéra levelen, szép példányú pézs­

maczinczér ült, ezinezogva ezinezér nyelven 
hősi ezirpeléssel.

Nem értek a rovarok nyelvén, de ezeket 
a hangokat szinte érteni véltem

Részben a hangok figyelése, részben a 
szép példányú állat nézése, lekötötte figyelme­
met. Ez lehetett a ezinezérek — Bátki Ter­
csije !

Alig tartott tiz másodperezig figyelésem, 
a hársfa törzsén egy hatalmasan mozgó bajuszt 
pillantottam meg, melyet jobbra-baira mozgat­
va, taszított előre egy kifejlett — Czinczér 
Sándor!

Agról-ágra futva, olykor-olykor a helye­
sebb irányt megválasztva, törtetett előre a 
»női hangok« irányában.

Egy röppenéssel ott lehetett volna a czin­
czér betyár. Most már tudom, miért mászkált
az ágak közötti. Oka volt bujkálni. _ A más
boglyáját akarta huzgálni, meg’épászni, tehát 
a »kert alatt járt.«

Néha néha elcziczczentetie magát, mire 
Czinczér Tercsi még hangosabbak czin- 
ezogott és amellett elkezdte magát illegetni,

\
végleteket és megrövidítik a pihenő éj­
szakát, ■' csakhogy szorgalommal és le­
mondással biztosíthassák a maguk és 
családjuk jövőjét.

E szerint hát csak a nagy tőkepén­
zesek maradnak okai a tömeg jogos elé­
gedetlenségnek akkor, mikor kartelljeik- 
kel és titkos egyességeikkel erősen meg­
drágítják a leglömegesebb fogyasztási 
czikkeket, azokat, a mikre mindenkinek 
szüksége van, a gazdagnak, szegénynek 
egyaránt. Hanem aztán meg ne feledke- 
zenek a gyári munkások arról sem, hogy 
a munkaidő leszállítása és azzal szemben 
a munkabér fölemelése, a mit ők köve­
telnek, szintén a kartell egy nemét ké­
pezi a fogyasztókkal szemben, a kiknek 
mindezt végső sorban megkell fizetnöik.

Szóval, úgy ál! a dolog, hogy az 
elégedetlenség, mely a megélhetés ne­
hézségei miatt elfogja az embereket, 
tulajdonkép kiterjed az egész társ dalom­
ra és legföllebb az a különbség, hogy 
a burzsoák nem kiabálnak és nem tar­
tanak gyűléseket, hanem békén tűrik a 
bajokat és küzdenek azek ellen megfe­
szített munkával, a mint valószínűleg 
küzdhetnének a Budapesten gyülésező 
szocziálisták is, ha az izgató lapok ol­
vasgatása helyett dolog után néznének 
és hangzatos jelszavak helyett foglalkozást 
keresnének.

Hogy keserű és nem ritkán önma­
guk által teremtett keserű helyzetükben 
fölismerik és a szoczíafisztikus sajtó se­
géd kezese mellett meg tudják jelölni a 
bajok okait, az végre sem elég. Meg 
vannak azok jelölve régen, és amit a 
szombati gyűlés szónokai mint fölfede­
zést hangsúlyoztak nagy nyomatékosan, 
ki nem tudja azt, hogy a sok, sok mil­
lió köii seggel fon tartott katonaság az, 
mely az állam jövedelmeinek jó részét 
megemészti és hogy ez az oka, misze­
rint közművelődési, emberbaráti intézmé­
nyekre olyan kevés jut aránylag a szük­
séghez, mely mindegyre nyomasztóbb 
és követelőbb

Vannak kétségkívül ilyen s ehhez

billegetni, hogy mméi takarosabb poziturában 
fogadhassa — udvarlóját.

Csakhamar megtörtént a találkozás !
A két szere'mes nem bujt el a levél alá, 

hanem künn a napfényen czinezogiák egymás­
nak, hogy : »sohase tudunk meg !«

Egyszer csak, mint a csillagos égből le­
csapó villám, érkezik repülve a férj.

Szél terjesztett szárnyait összezárva, ágas­
kodva all meg a — szomszéd levelen.

Torzonborz bajuszát, jobbra-baira fordít­
va mérgesen zümmögött s megkezdődött a szó­
váltás.

Vetélytársa sokat, engedett e szóváltás 
alatt a 48-ból. Átlépett egy szomszéd levélre. 
Meglapult. Hosszú bajuszát fényes hátán végig 
fektette ; de nem repült el ; ezt nem engedte 
a czinczér becsüket !

Tudta, hogy e találkozás vége más nem 
lehet, csak — élet halál harcz 1

Néhány pillanat a férj és feleség befeje­
zik a —- kö’csönös szemrehányást

Azután hajrá bus világ! Leguggol a meg­
csalt házastárs ; sugár szarvait végig fekteti a 
hátán; végig méri ellenfelét. Az is várja atá- 
madást, tudva azt, hogy tulajdonképen ő az 
oka a bekövetkezv ü lő összecsapásnak.

30—40 másodperezig tartó »fogcsikorga- 
tás« után végre támadott.

Masson agyarkodása és Robinetti müfo- 
gásai semmi ahhoz képest, a hogy a két el­
lenfél egymással küzdött.

Ott folyt a harcz a rengő-ringó hársfa- 
levelen !

Teljes tizenöt perczig tartott, a küzdelem 
és ez engem érdekeit, de a csalfa ezinezér- 
menyeoske közönyös maradt : nem jajgatott, ke­
zeit nem tördelte, el sem futóit ! Bizonyosan 
tisztában volt a — végeredménynyel.

Á huszadik perez előtt fogyni kezdett az 
olaj a férj markából ; a csábitó meg most kez­
dett neki viselkedni.

hasonló jogos követelései a szocziálisták- 
nak s ezeket nekik meg is kel! adni, ha 

; méltányos dolgot követelnek, mert ez 
; mindig jobb. mintha titkos összesugással 

keletkeznek olyan határozatok, melyek 
I következtében legközelebb a Caseriő fe- 
í je is porba hull.

Törvény a c-zigáiivókról.
— A kóbor czigányok telepítése. —

Tavaly a belügyi köllségvetés tárgyalása 
alkalmával Hieronymi belügyminiszter Bujano- 
vics Sándor orsz. képviselő felszólalására mon­
dott válaszában kijelentette, hogy a czigány- 
kerdest tanulmányozni fogja s a kóbor cziga- 
nyok megrendszabályozása érdekében javasla­
tot fog a törvényhozás elé terjeszteni.

E fontos kérdés megoldásának szükséget 
már a mezőrendőrségi törvényjavaslat tárgya­
lása alkalmával is hangsúlyozták a parlament­
ben, a mikor a törvényhozás a kóbor czigá- 
nyok legeltető helyére vonatkozó szakaszt el­
ejtette abból az okból, hogy erről a czigányok 
telepítésére vonatkozólag legközelebb előler­
jesztendő törvényjavaslatban fog intézkedés 
történni.

Általános a nézel, hogy a czigánykérdés 
megoldását tovább halogatni nem szabad smi- 
előbb véget kell vetni az állam- és társadalmi 
rendet bomlasztó, szégyenletes állapotoknak.

A belügyminiszter kiváló gondjai közé 
sorozta ezt a nehéz kérdési s hogy a törvény- 
hozásnak tavaly lett ígéretét beválthassa, a 
czigányok telepítésének kérdését komolyan ta­
nulmányozta.

A czigányok telepítésére vonatkozó tör­
vényjavaslat r, belügyminisztérium rendőri osz­
tályában mar készen is van. A törvényjavaslat 
befejezéséhez már csak a részleteknek végle­
ges szövegezése szükséges.

A javaslat egészen eredeti koncepció ; 
nincs és nem is tehet benne semmi idegen. 
Magyarország kóbor cz gáuyaih jz hasonló sza­
badságban elő népét nem lelünk a müveit 
nyugati államok egyikében sem.

A javaslat gyakorlati szakemberek hozzá­
járulásával készüli s nem érdektelen, hogy Jó­
zsef főherczeg sok jó és megszívlelni való ta- 
it 'Cscsal járult hozzá.

A minden izében magyar törvény a kény- 
szei telepítés elvein alapszik. Szerzője egy al­
földi magyar község jegyzője, a ki a kérdés­
nek alapos ismerője s a kinek neve a közig, 
szakiroda lomban eléggé ösuiert.

Nagy okunk van tehát hinni, hogy a tör­
vény a gyakorlati eleiben is jó! be fog válni.

Folytonosan egymás feje fölé akarlak ke­
rülni. Hol egyik volt felül, hol másik ; végre 
is a vaskos legényé lett a győzeem. Leteper- 
te ellenfelét úgy, hogy az mozdulni sem birt ; 
annál kétségbeesettebben kezdett eziuezogm a 
szerencsétlen rovar ; különösen, midőn két ha­
talmas harapással leszelte legszebb ékességét, 
az öt czentiméternyi hosszú csápot s a/zai 
otthagyva áldozatát, rohant újra babájához, kit 
forró hévvel keblere ölelt és epskedve nézett 
kökény szemeibe.

A megesufilott özvegy czinczér, egy da­
rabig sebzett szívvel, könnyes szemmel nézte 
feldúlt családi fészkét; azután neki indult a 
nagy világnak és busán ezinezogta, hogy az 
asszony ingatag, álnok, csalfa vér . . .

II.
A méh és a darázs.

:
Ott ültem a nagy állomás üvegfedele alatt; 

egyszerre csak egy méhecske szállt az asz- 
j talra s egy mézes sütemény morzsain kezdett 

rágódni.
Nem irigyeltem élvezetét, nem is féltem 

tőle, tudva azt, hogy a méhecske nem hadja- 
ra'ra jött, hanem »kenyerét keresi.«

Pár perez múlva megérkezett a vonat s 
bizonyosan azzal zónázhatott be egy éhes da- 
rás, mert egyenesen a váróteremnek tartott s ott 
azon asztalra szállott, melyen a méhecske a 
mézes morzsán rágódott.

A darázs is hozzáfogott a habzsoláshoz. 
Mindkettőben feltámadt a kenyér-kérdés. Oda­
hagyták a morzsalékot. Keményen csaptak ösz- 

I sze, megforgatva egymást a fehér abroszon, — 
j akárcsak a czirkusz birkózói.

A méhecske folyton arra törekedett, hogy 
I fulánkját a darázs tarkója aia fúrja. A darázs 

meg arra törekedett, hogy a kis méh derekát 
! foghassa át.

Érdekes volt a csata. Felvont figyelem­

A kóbor czigányok telepítését már töb­
ben megkísértették, de siker nélkül. A telepíté­
sük érdekében eddig történt intézkedések 
evedménytelenstgének oka az volt, hogy na­
gyobb csoportokban próbálták állandó helyhez 
kötni, a másik, hogy nehéz föídmives munkára 
akarták őket kényszeríteni.

Ezek a kísérletek nem vezettek sikerre, 
mert a czigányokat nagyobb csoportokban hely­
hez kölni teljes lehetetlenség. A százakra menő 
csapat kilencztizedresze romlott erkölcsű, do­
log kerülő s a túlnyomó többség engedetlen­
ségre, a szabad nomád életre és a szökésre 
biztatja a jobb hajiamuakat.

Nehéz földmive'ői munkára sem szoktat­
hatok, épp úgy, mint sok más népfaj.

Magyarországon 270,000 ezigány van. — 
Megyék szerint legtöbb : Nagy-Küküllöben : 
14,037, Maros-Tordában : 11,051, Krassó-Sző- 
rényben : 10 715. Legkevesebb van Turóezban: 
297, Mosonyban : 349, Liptóban : 478.

Az országos összeírás alkaimaval legtöbb 
kóbor ezigány t találtak Krassö-Szőrenyben : 
2883-at ; legkevesebbet Brassóban : 23-at.

A kontemplált törvény szerint a tele­
pítendő 35,000 czigányt községenkint a lelek- 
szám arányához képest fogjak megosztani, úgy 
azonban, hogy hal családnál több egy nagyobb 
községbe se telepíttessék.

Budapest, Fiume, továbbá a szabad ki­
rályi es törvényhatósági joggal felruházott 
városokba czigányokat telepíteni nem fognak. 
Hasonlóképpen az ország felsőbb és elszegé­
nyedett megyéi is meg lesznek kiméivé a kó­
bor ezigányoktók

Ennek a nehéz kérdésnek ily módon való 
I megoldásával remélni lehet, hogy a kóbor czi- 
I gányok telepítése végre helyes megoldási fog 
! nyerni. A belügyminiszter a javaslatot hihető- 
j leg még ebben az esztendőben a törvényhozás 
! elé terjeszti.

Az eretnek herczegprimás. A ber­
lini Kreuzzeitung a magyar papságnak a szen­
tesítés elleni mozgalmáról Írván, ezt a kis for­
med vény t követtel :

»A konfliktus Vaszary Kolos herczeg­
primás és a lelkészkedő papság s a világi kal- 
holikusok közt a Wekerle-miniszterium egyház­
politikai törvényeivel szemben követendő maga­
tartást illetőleg egyre élesebbé válik.Dogmatikai 
szempontból a herczegprimás magatartása a 
kötelező polgári házasság kérdésével szemben 
egyenesen az eretnekséggel határos, és külö­
nösen árt a magyar kath. egyház feje tekinté­
lyének hívei előtt az a körülmény, hogy min­
denki tudja, hogy a herczegprimás éppen most 
ki akarja nyerni a magyar kormány engedé-

mel kisérte azt velünk együtt a váróterem pin- 
ezére is.

Egyszer csak alólra jut a méhecske. A 
darázs rúg, vág, harap. Látszattak mozdulatain 
a leghevesebb erőkifejtések. Egy jó fogással 
derékon kapja a méheccskét, lenyomja annak 
fulánkot rejtő potrobát s a mozdulni is alig 
biró méh derekát, irgalom nélkül kettévágva, 
a test felső részét félrelökte, a lerágott potro- 
hot diadalittasan »foga közé« kapva, elrepült.

Ez már nem párbaj volt, hanem — rab- 
j iógyilkosság. Megvetéssel néztem a hitvány fé­

reg után, melyben semmi nemes szív, semmi 
; lovagiasság nincsen. Az állatban is szebb, ha 

a szerelemért, mint a kenyérért viaskodik és 
száz éhes darázsnál többre becsülök én egy 
hős ezinezért.

Ratkai József

A porból fölfelé.
— Elbeszélés. —

Irta : Maderepachné Fadgyaa Etelka.

(Folytatás.)
ügy van öcsém, úgy van! — mondá is­

mét az öreg ur, régi igaz közmondás az, — 
hogy :

»Ki mint vet úgy arat.«
S látni fogjuk, hogy az öreg úrtól kifeje­

zett ezen közmondás, valamint Andrásra ráil- 
lett, úgy raillett Jenőre is.

IX.
Négy év telt el a lefolyt események óta. 

Andrást es Ilonkát, mint házaspárt Pesten, egy 
másodemeleti lakás csinos szalonjában találjuk, 
mely laka* tulajdonukat krpezi. Boldog cse­
vegéssel töltik a vasárnapi délutánt a kandalló 
vigan pattogó füzénél s hogy a boldogsághoz 
a teljes megelégedettség is járul, bizonyítja az, 
hogy beszédük mosolygó arczczal folyik, s



debreczen.
1894. augusztus 8. 1894. augusztus 8.
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Ivét a primási javaknak rá nézve pillanatnyi­
lag nagyon jövedelmező bérbeadásához.«

A herczegpritnás jövő magatartása még 
a beavatottak elölt is titok, de az az egy is 
bizonyos, hogy a Kreuzzeitung czikke általa 
nos megdöbbenést kellett a magyar ka'houku- 
sok közt. Már látjuk ő em nencziaját a ve­
zeklők ingében, kereszttel kezében, mezítláb 
haladni utolsó utján, az eretnekek máglyájára. 
Csupán az autodafé helye nincs még megálla­
pítva. mert hajh ! a Kreuzzeitung-nak nincs 
birodalma s azért még kénytelen előbb vala 
melyik nem eretnek államfővel egyessegre lep­
ni, hogy legyen hol k,végeztetnie a .m herczeg- 
primá-unkat. Míg azonban ez az egyesseg létre 
nem jő Vaszarv szabad lábon fog maradni és 
nem nagyon törődik rettenetes végzetevei a 
mely meg van írva a Kreuzzeitung könyvében.

BELFÖLD.
Törvényjavaslat a bányajogról

Az idén ősszel, mint a Budapester Correspon 
d nz értesül, a bányajogról szóló törvényja­
vaslatot egy szakbizottság, amelyet a pénzügy­
es igazságügy minisztérium állít öszsze, már 
tárgyalni is fogja. Ebben a tanácskozmány- 
ban "több szakember között dr. ImhngKonrád 
kúriai bíró és Lányi Bertalan királyi itelőtá 
lai biró is részt fog venni.

Magyar tengerészeti akadémia. 
Fiume város lakosai között nagy örömet okozott 
a ker.minisz.ternek azon értesítése,hogy a kira yt 
tengeiészeti iskolát tengerészeti akadémiává íej- 
leszti. Az uj akadémia már szeptember elsejen 
megnyílik.

A kis lottó reformja Megírtuk, 
hogy a kormány elhatározta a kis lottó re­
forms ásót és azt az osztálysorsjatékkal cse­
réli fe A pénzügyminisztériumban kido'goz'ák 
már az erre vonatkozó javaslatokat s a mi­
niszter most tárgyal több előkelő bankkal a 
sorsjá‘ek bevezetésére. Mihelyt a tárgyalá­
sokat befejezik, a miniszter benyújtja a kép- 
viseiöház elé a javaslatokat a költségvetéssel 
együtt

Minisztereink utazása.
Felsőbánya, aug. 6.

Wekerie Sándor miniszterelnök ma dél­
előtt a nagybányai tárnák megszemlélése után 
úthajlaton Felsőbányára.E regényes fekvésű vá­
ros határán az egész lakosság várta a minisz­
terelnököt, a kiknek nevében Torna László 
polgármester üdvözölte, a melyre a miniszter 
barátságosan felelt. Wekerie ezután megtekin­
tette a fe sóbányái tárnákat, majd a város­
házára hajtatott, a hol Puskás főkapitány fo­
gadta, a ki beszédében kifejezte azon remé­
nyé1., hogy a miniszterelnök módot fog találni 
Felsőbánya felvirágoztatására. A kormányel­
nök megköszönve a diszpolgárságot, Ígérte, 
hogy a város érdekeinek előmozdításához a 
maga részéről hozzájárul, de viszont ajánlja, 
hogy gondosan tanulmányozzák a városnak

viszonyait ; tegyék megfontolás tárgyává, 
hogy a bányászaton kivül a természet ado­
mánya. miként lennének a mezőgazdasag, 
kertészet és gvümölcsészet térén megfelelő 6- 
Íeg haszuosi,hatók. De ezen iparvidék köze 
neue egyúttal tegyék tanulmány tárgyává, me­
gyek lehetnek amaz iparágak, a melyek azon­
nal teljesíthetők.

A miniszterelnök ezután Szokolay igaz­
gató kalauzolása mellett a bányász,skoiat, 
maid pedig a régi kath. templomot tekin- 
S meg!8 . hol Temp Antal pl«-*"» 
fogad fa.

Fél három órakor a ligeti kioszkban ban- 
kelt volt, a melyen Nagy László alispán es 
Papp Sándor a miniszterelnökre ürítette po­
harát. A miniszterelnök, mint a bányász-kong- 
reszus védnöke, kijelenti, hog\ a
nvászokat támogatni fogja, nem mint egy 
kasztot, hanem mint az ország közgáz a sági 
érdekének egvik tényezőjét. Élteti a konásza- 
ti egylet elnökét, Teleki Géza grófot, a ki is­
mét Felső-Bánya felvirágzására mondott kö­
szöntőt. — Öt órakor a miniszter visszako­
zott Nagybányára, a hol még a bányásza­
ti és kohászati kiállítást tekintet 3 meg. se 
10 óra 40 perczkor a miniszter küton vona­
ton Lembergbe utazott.

Nagybánya, aug. 7.
Wekerie miniszterelnök tiszteletére Bitt- 

sánszky miniszteri tanácsos fényes estélyt 
adott, melyre a miniszter kísérete és több elő­
kelőség volt meghiva. A házigazda a miniszter­
elnököt és családját éltette, később Teleky 
Géza grófot is fel köszöntötte, ki a bányavi­
dék javát a szivén viseli.

Wekerie miniszterelnök a kivilágított, fő­
téren és a Kossuih-utezán kei észtüI kiséie é- 
vel 10 óra busz perczkor a pályaudvarhoz 
hajtatott. A varó'eremben Gergely reform, lel­
kész mondott istenbozzádot a miniszterelnök­
nek, kit a pályaház udvarán összeseregleit 
közönség harsányan megéljenzett. \\ ekerle 
ezután a különvonatra szállt és éljenzésektől 
kísérve elutazott.

Nagybanyától Szat marig rendes kisére« 
tén kivül Nagy László alispán. Kölcsey táblai 
biro, Kiss Gedeon szatmári rendőrkapitány ki­
sérték a miniszterelnököt.

Munkács, aug. 7.
Lukács miniszter kocsiját Szatmáron éj - 

jeli félkettőkor, Bátyúban Josipovich minisz­
terét reggeli öt órakor csatolták Wekerie mi­
niszterelnök külön vonatához.

Munkács, aug. 7.
Daczára a korai időnek, nagy közönség 

fogadta az átutazó minisztereké', kik Lőnyay 
Sándor főispánnal és Nedeczey képviselővel 
érkeztek ide. Cseh polgármester rövid szép 
beszéddel üdvözölte a minisztereket. Wekerie 
miniszterelnök megköszönte a megtiszteltetést. 
Munkács, úgymond egy uj évezredre van hivatva 
s fontos központja e vidéknek. Hogy e feladat­
nak megfelelhessen, szá mithat a kormány tá­
mogatására.

Volócz, aug. 7.
Munkácson háromnegyed hatkor nagy 

közönjén . Cseh Lajos ^lg— 
üdvözölte a niintsztereinokot tö,.^elmi
hogy gondos figyelemmé^ lesz^
mozd^ny^vöpitette tovább a munkacs-stryji

vasut0IL Lawoczne, aug. 7.
A miniszterek reggel Volócz állomáson 

találkoztak. Lawocznén átszállnak s ryji o 
naira és délután kettőkor érkeznek Lembergbe. 
A határon a minisztereket a galicziai helytar
tóság üdvözölte. Lavoczne, aug. 7.

A határállomáson az osztrák állomás fő­
nöke üdvözölte a minisztereket. Közös reggeli 
után, melyen tósztokat nem tartottak, tovább 
utazlak Lembergbe, a hová 2 órakor erkeznek

meg" Lemberg, aug. 7.

A magvar miniszterek ma délben külön- 
vonaton Hrebenowba érkeznek meg, nvnthogy 
a miniszterek a legszorosabb incogmtoban 
utaznak, hivatalos fogadás nem lesz.

Lemberg, aug. 7.
A magyar miniszterek lembergi tartóz­

kodása csak egy napig tart. — Ma megszem­
lélik a kiállítást és holnap este elhagyják a 
várost.

nem egyszer jóízűen felnevetnek, egy-egy meg­
jegyzésükön.

Vidám beszélgetésük közben, egyszerre 
kopogás hallatszik, s a »Szabad« szóra feltárul 
az ajtó s egy csinos, barna férfi lép be rajta.

— Jó napot András! szól barátságos 
hangon.

András reá néz;
— Te vagy az Pali? Kiált fel egyszerre,hát 

végre itt vagy, és nem feledtél el? Felkerestél 
engem ?

— Első utam ez volt! szólt Pali, ki nem 
volt más, mint Andrásnak egy gymnasiumbeli 
jó barátja, aki a külföldre ment az orvosi pá­
lyát végezni, s most visszajött, hogy szerzett 
tanulmányait hazájában érvényesítse.

E különös üdvözlések után élményeiket 
kezdték egymásnak elbeszélni, miközben Jenőre 
is rákerült a sor.

— Hat erről mit tudsz? Kérdé a vendég 
Andrást.

— Bizony semmi jót, mondá amaz.
— Aiyja balala után azonnal nagyban 

kezdett költekezni, s mindenáron nőmet akarta 
tőlem elhódítani, két év múlva meg is kérte. 
Az én kis feleségemet bizony oda is Ígérték 
neki, az esetre, ha szerényebben él, és elvégzi 
a gazdászati pályát ; s bar mindkét feltételnek 
cs.k leiig felelt meg, amennyiben habár nem 
is pazarul, de mégis bőven költött,továbbrá is, 
a vizsgát pedig csak úgy ügygyel-bajjal tette 
le: mindazultal oda akartak neki Ilonkái adni. 
De, mint hallod, nem ment hozzá. E feletti bu 
jában azután ide jött Pestre. Itt barátságot kö­
tött ne hány könnyelmű mágnás fiúval, s any- 
uyira szórta a pénzt, hogy egy év múlva, édes 
anyja már kénytelen volt egyik birtokát eladni, 
hogy lia adósságait fizethesse Azután küiföldre 
ment, hol leginkább Párisban tartózkodván 
itt meg nagyobb mértékben költekezett. Rop­
pant összeget vesztett kártyán és fogadásokon, 
úgy hogy szegény anyját, ki nem tudott vele 
szemben erelyes lenni, s élni ama jogával, me­
lyet neki a végrendelet adott, hogy t. i. fiának, 
mig ö el, semmit sem köteles adni, tökéletesen 
kipuszhtotia minden vagyonából. Néhány hó 
nappal ezelő t hallottam róla utoljára hirt 
hogy 6 anyjának legutolsó szép birtokát 
is elvesztegette ötvenezer írtért. S mig anyját

KÜLFÖLD.
Caserio. Lyon, augusztus 7. A három 

napi felebbezési idő lejárt a nélkül, hogy Ca­
serio kegyelmi kérvényét aláírta volna. Caseiio. 
kivégzése még e hóban megtörténik. A lyoni 
prefektura és a rendőrség közegei már alkal­
mas helyet keresnek a fogház udvarán, a hol a 
kivégzés végrehajtható.

A kolera. Galicziában a kolera vehe­
mens erővel dühöng. Az utolsó két nap alatt, 
a 17 kerületben 126 megbetegedés fordult elő, 
melyek közül 75 halállal végződött. Bukoviná­
ban 5 beteg és bárom haláleset volt.

Zavargások Aignes-Mortesben. 
Paris, augusztus 6. A Garde-departement pre­
fektusa jelenti, hogy Aigues-Mortesban biztos- 
sági szolgálatot szerveznek, mert sok idegen 
munkás érkezett az állami sőfőzőkbe. Tegnap 
este észrevették, hogy az idegenek közt Ki­
lenc/. olasz is van. A tömeg annyira gúnyolta 
az olaszokat, hogy ezek kénytelenek volta.t 
Aigues-Mortest elhagyni. A munkások közt 
véres zavargás volt. A kölcsönös támadás an­
nyira veszedelmessé vált, hogy ma egy egész 
ezred gyalogság érkezett az aigues mortesi csa­
patok megerősítésére.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy 

egyesület Otthonában. Ugyanott az országos tanszer- 
kiállítás fogadó bizottságának ülése, minden vasárnap 
d. e. 10 órakor.

Mnnka-tanitáa a kézügyesitő egyesület isko­
lai műhelyében, d. e. 8—11-íg, d. u. 3—5 óráig.

Aug. 12. Kaszás Gábor koszoru-estélye Jene 
Mihályné hajó-utczai 1157. sz. házánál.

Ang. 12. Szabó Miklós próba-bálja pacsirta- 
utcza 2í8-ik sz. a.

Ang. 15 Az »István« gőzmalom rendkívüli 
közgyűlése. D. e. 10 ó.

Ang 17 Rendkívüli városi közgyűlés. D. e. 10 
órakor.

Aug 19. A honvéd-egylet közgyűlése.
Aug 19—20 21. A kereskedelmi iskolai ta­

nárok kongresszusa.
Aug. 19. Vadász-mulatság n Halápon.
Ang. 21. A magyarországi tanítók országos bi­

zottságának közgyűlése, a városháza nagytermében 
d. e. 8 ó.

Újdonságok.
Kossuth bútorai itthon.
Üresen, elhagyottan áll már a turini via 

dei míllei Kossuth-lakás. A halott kormányzó 
bútorait, ingóságait hazaszállították hozzátar­
tozói s abban a csendes olasz városban, mely­
nek hosszú évek során át lakója volt, nem 
maradt egyéb hátra, mint a csodás visszaem­
lékezés e nagy történelmi alakra.

Három waggont és pár ládát töltöttek be 
ezek a tárgyak, melyeknek utolsó része is 
megérkezett Budapestre. Tegnap szállították el 
a vasútról gróf Kreith Béla, Brázay Kálmán 
és Gunszt Bertalan, Kossuth volt titkára, ki 
direkt e végett utazott fel Fiúméból Budapest­
re s helyezték el az előre megállapított laká­
sokon ezeket a holmikat. Ruttkayné bútorait, 
melyek mind egy négyszögletes papirszelettel 
voltak megjelölve, e névvel : Ruttkay Lujza, 
Brázay muzeum-köruti házának I-ső emeleté­
re szállították, mig a Kossuth Ferencz tulaj­
donát képező bútorokat Andrássy-ut 94. sz. 
alá gróf Károlyi Gábor lakására vitték.

Nagyon téved az, a ki azt véli, hogy 
valami nagy értékű bútorok ezek. Korántsem. 
Ó-divatu keményfa asztalok, karos székek, — 
egyszóval mind olyan tárgyak, a melyeket pat­
riarchális magyar családoknál lépten-nyomon 
láthat az ember. Vannak konyhaberendezési 
czikkek is, nyújtó deszka, sodrófa, húsvágó 
bárd s több e féle. A bútorok nagy része fé­
nyezett fenyőfa, de akad köztük egy pár ma­
hagóni fából is.

Itt van az az ágy is, a melyen a kor­
mányzó utolsó élettusáját vívta. Egyszerű vas­
ágy ez, közönséges matráczbetéttel. Meghatott­
ság vesz erőt az emberen e tárgyak láttára, 
íróasztala, a melyen fényes elméjének annyi 
sok remek munkáját alkotta, szintén egyszerű 
alkotmány. Remek munka : könyvszekrény-áll- 
ánya, melyet az angol munkások közadakozás 

utján készíttettek a grand man számára.
Ennek egy kis előzménye is volt. Kossut­

hot tudvalevőleg az angol nemzet nagy költőjé­
nek, Shakespearenak diszkiadásu munkájával 
aj ndekozta meg, mint a legdrágábbal, a mely 

szabad Anlia földjén termett. E munka ré­
szére készítették aztán a munkások a könyv­

egyik rokonukhoz küldte, ki tőlük az előtt sok 
szívességet élvezett volt, addig ő ismét elment 
külföldre, az említett összeggel, mely tehát már 
egyedüli vagyonukat kepvzle. Ezóta nem tudok 
róla semmmit.

Én még elemte irtain Kádasnéaak, figyel­
meztetve öt véghetlen gyengeségének b.-követ­
kezhető esemeuyeire, s tanácsot adva neki, hogy 
mit tegyen, de megcsak válaszra sem éidvme- 
sitet'. így hat magára vessen, ha fia mind Ket­
tőjüket koldus botra juttatja.

András bevégezveu a Jenőröli hírek el­
mondását, csakhamar más tárgyra térték át, 
mig végre felkelt a vendég, hogy tovább 
menjen.

Alighogy távozott, másik vendég érkezeit, 
és pedig András volt főnöke, az ügyvéd, kivel 
máig is jó viszonyban élt.

— Minek köszönhetjük e szerencsét ? 
kérdé András, a náluk csak ritkán megforduló 
vendégtől.

— Engem, ma délelőtt, az ön elhunyt 
nemes párfogójának fia, Kádas Jenő kere­
sett fel.

— Jenő? — szólt András csodálkozva.
— Igen! ő és pedig azon őzéiből, hogy 

neki valamely foglalkozást adjak, mert, mint 
emiité, megunta mar a teilen életei. Én azonban 
úgy vettem észre, hogy őt nem a tétlenség 
megunása, de a nyomor vezette hozzám, meri 
rendivül kopottan nézett ki, és sápadt, beesett 
arcza meg szinte roskadozó leplei azt sejtet­
tek velem, hogy ez ember a legnagyobb ín­
séggel kell, hogy küzdjön.

— Borzasztó! — szólt András
— Bizony borzasztó ! monda az ügyvéd, 

én ugyan ezelőtt sohasem ismertem öt, ae el­
gondolva, a mit atyjáról öntől hallottam, hogy 
t. i. az minő gazdag, s mily tiszteletben álló, te­
kintélyes ember volt, a legnagyobb inegilletődés 
ve.t rajtam erőt ez ifjú látásánál.

— S egyébb czelja nem volt látogatásá­
nak ? kérde András mint az, hogy foglalkozást 
kérjen ?

— De igen! monda az ügyvéd. Felhozta, 
miszerint tudja, hogy ön nálam majd öt évig 
működött, s tudja azt is, hogy bizalmas vi­
szony van közöttünk. Ennek alapjan a követ­
kezőre kért :

Amint állttá, elhunyt atyja önnek tízezer 
frlot hagyományozott, s öjn elfogadta bár, de 
azon megjegyzéssel, hogy azt egyszer kamatos­
tól fogja ön neki visszaadni. Most tehát, ő arra 
kérne engem, hogy miután ő maga réstelné 
önt e szavaira emlékeztetni, juttassam én ön­
nek eszebe, s igyekezzem önre hatni, bogy 
csakugyan odaadja ez összeget.

Ezt jöttem tehat megmondani, de egy­
szersmind figyelmeztetni, nehogy oda adja ke­
zéből csupa nagy lelküségből az ö -szes pénzt e 
könnyelmű ifjúnak, mert az épp úgy tenne 
vele, mint ahogy az egész nagy vagyonnal 
tett. —

— Eszemben sincs, hogy e pénz évi ka 
mataiból egyebet adjak neki, viszonza András. 
Tartozom azzal szegény anyjának, hogy ez ösz- 
szegei, melyet sohasem tekintettem magaménak, 
én kezeljem tovább is, a jövedelméből bizto­
sítsam az ő, és anyja megélhetését, mert, hogy 
ő munka után ezután sem fog élni, s önhöz 
sem a foglalkozás vágya, hanem e másik körül­
mény vezette, arról biztos vagyok.

— Magam is azt hiszem, feleié az ügy­
véd, mert hisz ennek könnyelműsége határ­
talan.

Alighogy elment tőlem, hallottam egy 
újabb vendégemtől, ki a lépcsőn találkozva vele, 
felismerte őt, hogy néhány hó előtt, eladta 
anyja utolsó vagyonát és a kapott pénzzel 
Monte-Carloba ment szerencsét próbálni, azon 
ban mindenét elvesztette, s kétségbeesésében 
a gyilkos fegyvert már mellének szegezte volt. 
midőn egy barátja, meg éppen jókor, viszza 
ránthatta azt.

E barátja hozta őt ide vissza, segítve 
rajta olykor olykor s ama tanácsot adva neki 
hogy lásson munkához, annál is inkább, mert 
szegény anyját már kezdik kivetni a kedves 
rokonok, s nincs hova mennie, ha ő el nem 
tartja.

így jött aztán most a legnagyobb szük­
ségben én hozzám. S engem inkább a szegény 
anyja, mint az ő irántai szánalom hozott ide, 
tudva, hogy ön nem fogja e dolgot annyiban 
hagyni.

András benyitott hozzá, de majd hanyatt 
esett, midőn nz egykor oly elegáns, csinos, 
egészséges fiú helyett egy kopott öltözetű, gör

nyedt, beteges külsejű, ránczos férfiút látott 
maga előtt.

— Jenő hangzott ajkáról önkéntelenül, 
majd magához térve, hozzá tette: Kádas ur ! 
Mi lelte önt ? beteg ?

— Az vagyok, szólt Jenő rendkívüli za­
varban kopott ruhája miatt s bosszankodva 
felette, mért keresi őt fel András ; hisz el le­
hetett volna ez ügyet az ügyvéd közvetítése 
által is végezni.

András észre vette a zavart és annak 
okát, s miután nem akarta Jenövei megalázó 
helyzetet éreztetni, akként kezdett vele a be­
szédbe, mintha még mindig a szegény Benks-y 
András állna a gazdag előkelő Jenővel szem­
ben. Uram ! — szólt — értésemre esett, hogy 
beszéde volna velem, emlékezhetik rá, hogy a 
te metes után kijelentettem, miszerint ha bar­
in iko" óhajtanák .szolgálatkészségemet igénybe 
venni, kötelességemnek fogom tartani, hogy ren- 
deikezé-ökre álljak.

— Szóljon tehát, — miben lehetnék 
hasznára !

Jenő nem volt ily hangra elkészülve. Sa­
ját maga után Ítélve, azt hitte, hogy a magas 
polczra jutott András őt, a nyomorba sülyed- 
let, le fogja nézni, s szemére hányni nyomorú­
ságát.

És ime ez nem felejtve el származását s 
nem felejtve el, hogy jóltevője fiával áll szem­
ben, megadja neki a tiszteletet, és kötelességé­
nek tartja szolgálatára állni.

Jenő ily bevezetés után mindjárt más­
képp lett András iránt hangolva s szivéből 
jöttek a szavak és mentve voltak a gőgtől, mi­
dőn mondá :

— Köszönöm, nagyon köszönöm, hogy 
szives volt értem ide fáradni, és hogy hajlandó 
nekem segítségét felajánlani 1

— Ezer örömmel, viszonzá András, csak 
szóljon, mi ügyben lehetek szolgálatára ?

Jenő persze a tízezer frtról szeretett vol­
na vele beszélni, de nagyon restelte a dolgot, 
csak úgy akadozott, inig végre kidadogta, bog; 
hiszen az ügyvéd tán tett már az ő óhajáról, 
vagyis inkább szives kérelméről említés'. A 
tízezer frtot érti őn ? szólt András.

(Folyt köv.)

szekrényt, a mely Shakespeare 
mintázatát viseli. Valóságos Kiülj 
szekrény.

Megérkeztek egy óriási ..| 
lönböző városok díszoklevelei, 
polgáruknak való meg\ Tasz':, 
túl a kormányzónak. Nagy 
Majdnem valamennyi éazakanj 
város díszpolgári r kíevele " uh. 
kesebb azonban London di- 
a melyre a kormányzó mind 
volt, mert ő volt az első idege] 
díszpolgárául választott meg.

Apró tárgyai, dolgozó 
esernyője és napernyője, mini 
megannyi becses ereklyéi a ni

A kicsomagolás csak. ak j 
ténni, ha Ruttkav né és Köss 
zajönnek. Addig ezek az ingó 
radnak, a mint azokgt Ko-i 
Ruttkayné még Turulban bei

* A csorbái tó halj
]itettük már, hogy a csőri 
négy fiatal ember közül kárai 
partra hozni a pólai búvár sf 
tok közül Folgenset Szepess/J 
zot és Gencsert pedig Cs rb! 
Most már a negyedik áldozati 
na debreczeni diáknak holttej 
lak. Törököt anmira körüli" 
kén levő sziklák, kúszó növij 
dig még nem sikerült partra 
fenekére erősített deszkadaral 

. ját. E hó 5-én is lebocsátkozl 
vár, de a borús idő miatt nel 
a villamos lámp t sem baszni 
pos, bozótos fenék miatt s igl 
még napokig feküdhet a hull 
zalmas látványt nyújtott, mi 
testet megtalálták s azok a 
a viz színén úszkáltak mindj 
porsókat előhozták. A valóba 
végző búvároknak a telje] 
6—6 forint napidijuk van.

* Bankett és hangy 
szagos tanszerkiállitás tartat™ 
kett és társas Összejövetel 
így például aug. 19-én este 
tanárok tartanak bankettet a I 
termében ; ugyanott auv. 2n- 
seny lesz, melyen megjelelj 
meglátogató miniszterek es < 
ezeken kivül még több e«té! 
nénk magyar emberek, ha ill 
mény alkalmából egy ez ] 
deznénk !

* Egy hadnagy égi 
A 14 huszárezred elhagyót] 
Nyíregyházát. Az ettávozásnJ 
lemes meglepetésben részel 
törekvő és intelligens vári 
hadnagy.

A hadnagy ur csak eg] 
mondott az egész városnak, 
lik országos botránynak is.

A tisztek a távozás e 
deztek s erre a bucsulakomi 
polgári ur volt hivatalos. F.gl 
lőtt Fejérváry Béla hadnagy 
körülbelül ezt a toastot méh 
czivil urra:

— A tisztikar nagyon 
ságának. mert az egész varé 
egyetlen ur, a kivel szóba I 
megtisztelni hogy egv asz'aiJ

Ez a toast végtelen kJ 
meg a megtiszteltet, de magi 
melynek éppen nem volt hij| 
gégével.

A búcsúbeszéd hire 
zönség közzé és óéi ás fe li I 
az egész városban,

Fejérváry Béla hadna,;] 
ták ki a nyíregyházaink köz 
nagy baj egy huszárhadnagyj 
gondot okoz neki, hogy a 
lelett az ezredparancsnok, Lj 
is rosszalását fejezte ki

" Gyászjelentés. A] 
lommal tudatjuk a forrón sz 
apa, sógor és rokonnak : nél 
1 a s Ferenvznek í. hó 7-. I 
éle'ének 5'3-ik, boldog haza-| 
ben történt elhunytál. A tn 
temei t. hó 9-én délután 8 
ev. ref. egyház szertartása 
cza 2446 sz. háztól a 
templomban tartandó gyás 
Kossuth-utcza: temet- !>• n | 
tétni. Mely végtisztess. gtet- 
elhunynak jó barátait, szí 
meghívjuk. Debreczen, 1894Í 
neje : őzv. Nyilas FereucznJ 
zsánna, egyetlen fia István | 
özv. polg. Bihari Istvánné, 
gyermekei ; polg Kovr.c« J..| 
zsánna és gyermeke ; rmot 
Faragó Bá intne ; mini sói] 
Polgári Janosné sz. Faragé jl 
vei ; özv. polg. Faragó Báliig 
liánna^és gyermekei : több 
A temetest Fodor J. ti-meih| 
dezí.

* Halálos kocsik.]
gye Eszenv községében ira 
napokban Keszlenbaum Maij 
Kesztenbaum a töltésen baj 
val. mikor tüzes lovai neki
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lose,
itthon.

I a tnrini via 
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Karos székek, —- 
a melyeket pat- 
lepten-nyomon 

!. yhaberendezési 
Ír ófa, húsvágó 

|k nagy része le­
ik egy pár ma-

J melyen a kor­
it a. Egyszerű vas- 

te-ttel. Meghatott- 
I tárgyak láttára, 
elméjének annyi 

I szintén egyszerű 
li nyvszekrény-áll- 
|x >k közadakozás 
m számára.

is volt. Kossut - 
izei nagy költője - 
lasu munkájával 

Bugábbal, a mely 
E munka re- 

I kőnyv-

«•- i Jl .. I J L'

férfiút látott

-! önkéntelenül,
I Kádas ur!

rendkívüli za- 
bosszankodva 

I hisz el le-
éd közvetítése

arl és annak 
I megalázó
kezdett vele a be- 

szegény Benkey 
Jenövei szem- 

í - esett, hogy 
-iik rá, hogy a

I sz-rinl ha har­
is - vemet igénybe

I irtani, hogy ren-

miben lehetnék

ekészülve. Sa- 
hogy a magas 

I norba sülyed- 
ányni nyomom -

származását s
fiával áll szem- 

■, és kötele^ségé-

mindjárt más- 
l,va s szivéből 
..t ik a gőgtől, mi­

köszönöm, hogy 
és hogy hajlandó

nzá András, csak 
olgálatára ? 
tról szeretett voi- 
restelte a dolgot, 

e kidadogta, hogy
II az ő óhajáról, 

erői említés'. A 
András.

DEBRECZEN.1894. augusztus 8.

szekrényt, a mely Shakespeare szülőházának hü 
mintázatát viseli. Valóságos műkincs ez a könyv- 
szekrény.

Megérkeztek egy óriási ládába rakva a kü­
lönböző városok díszoklevelei, a mely 1 yel dísz­
polgáruknak való megválasztását adták tud- 
tul a kormányzónak. Nagy ezeknek a száma. 
Majdnem valamennyi északamerikai nagyobb 
város díszpolgári f kieveie latható itt. Legérde­
kesebb azonban London díszpolgári oklevél, 
a melyre a kormányzó mindig a legbüszkébb 
volt, merr ő volt az első idegen, akit London 
díszpolgárául választott meg.

Apró tárgyai, dolgozó sapkája, botjai, 
esernyője és napernyője mind bt van, mind 
megannvi becses ereklyéi a nenr/e nek.

A kicsomagolás csak akkor fog megtör­
ténni, ha Ruttkax né és Kossuth t erencz ha­
zajönnek. Addig ezek az ingóságok úgy ma­
radnak, a mint azokat Kossuth Ferencz és 
Ruitkayné még Turinban becsumago ták.

* A csorbái tó halottjai Megem­
lítettük már, hogy a csorbái tóba veszett 
négy fiatal ember közül hármat már sikerült 
partra hozni a pólai búvároknak. Az áldoza­
tok közül Folgenset Szepesszombaton, Achat- 
zot és Gencsert pedig Csorbán temettek el. 
Most már a negyedik áldozatnak Török Bar­
na debreczeni diáknak holttestére is ráakad­
tak. Törököt annvira körülfogták a tó fene­
kén levő sziklák, kúszó növények, hogy ed­
dig még nem sikerült partra hozni, csak a tó 
fenekére erősített deszkadarab mutatja sír­
ját. E hó 5-én is lebocsátkozott hozzá a bú­
vár, de a borús idő miatt nem dolgozhatott, 
a villamos lámp t sein használhatta az isza­
pos, bozótos fenék miatt s igy Torok Barna 
meg napokig feküdhet a hullámsirban. Bor­
zalmas látványt nyújtott, mikor a három holt­
testet megtalálták s azok a parthoz erős.Ive 
a viz szilién úszkáltak mindaddig, mig a ko 
porsókat előhozták. A valóban nehez munkát 
végző búvároknak a telje- ellátáson kivid 
6—6 forint napidijuk van.

* Bankett és hangverseny. Az or­
szágos tanszerkiállitás tartama alatt több ban­
kett és társas összejövetel lesz városunkban, 
így például aug. 19-én este a képző intézeti 
tanárok tartanak bankettet a Margit-fürdő dísz­
termében ; ugyanott aug. 20-án nagy hangver­
seny lesz, melyen megjelennek a kiállítást 
meglátogató miniszterek és ex-miniszterek is ; 
ezeken kívül még több estély lesz. Nem len­
nénk magyar emberek, ha ilyen nevezetes ese­
mény alkalmából egy ezomó czéczót nem ren­
deznénk !

* Egy hadnagy egy város ellen.
A 14 huszárezred elhagyta állomás helyét, 
Nyíregyházát. Az eltávozásnál nem valami kel­
lemes meglepetésben részesítette a Nyírség j 
törekvő és intelligens városát egy huszár S 
hadnagy.

A hadnagy ur csak egy bucsu-mondatot 
mondott az egész városnak, de az aztán beil­
lik országos botránynak is.

A tisztek a távozás előtt lakomát ren­
deztek s erre a bucsulakomára csak egyetlen 
polgári ur volt hivatalos. Egyszer csak felál­
lott Fejérváry Béla hadnagy és német nyelven 
körülbelül ezt a toastot mondta a jelen volt 
czivil urra:

— A tisztikar nagyon örül az ön társa­
ságának, mert az egész varosban e-ak ön az 
egyetlen ur. a kivel szóba lehet állni és azzal 
megtisztelni hogy egy asztalnál üljenek vele

Ez a toast végtelen kellemetlenül lepte 
meg a megtiszteltet, de magát a tisztikart is, 
melynek éppen nem volt baja a város közön­
ségével.

A búcsúbeszéd hire k szivárgott a kö­
zönség közzé és óriás felháborodást okozott 
az egész városban,

Fejérváry Béla hadnagyot eddig öten hív­
ták ki a nyiregyházaiak közül. Ez nem valami 
nagy baj egy huszárhadnagyra, de i z már több 
gondot okoz neki, hogy a kellern ti n toast 
felett az ezredparancsnok, Lenk huszar ezredes 
is rosszallását fejezte ki.

* Gyászjelentés. A legmélyebb fájda­
lommal tudatjuk a forrón szeretett jó férj, t des 
apa, sógor és rokonnak : néhai polgár N y i- 
1 a s Ferencznek f. hó 7-én, d. u. 3 órakor, 
életének 53-ik, boldog házasságának 28-ik évé­
ben történt elhunytat. A megboldogult hült te­
temei t. bó 9-én délután 3 órakor fognak az 
ev. ref. egyház szertartása szerint bárány-ut- 
cza 2446 sz. háztól a Kosmth-utczai uj 
templomban tartandó gyásyszerlar'ás után a 
Kossuih-utczai temetőben örök nyugalomra le­
tetni. Mely végtisztessegtetelre rokonainkat, az 
elhunytnak jó barátait, szomorodott szívvel 
meghívjuk. Debreczen, 1894. aug. 7. Bánatos 
neje : özv. Nyilas Fereuczné sz. Faragó Zsu­
zsanna, egyetlen fia István ; mint testvérei : 
özv. polg. Bihari Istvánná, Nyilas Juliánná és 
gyermekei ; polg Kovács József né Nyilas Zsu- 
zsánna és gyermeke ; rmot anyós : özv. polg. 
Faragó Bátintné ; mint sóüornek ; özv. po'g. 
Polgári Janosné sz. Faragó Juliánná, gyermekei­
vel ; özv polg. Faragó Bálintné sz. Polgári Ju­
liánná és gyermekei ; több rokon neve ben is. 
A temetest Fodor J. temetkezési int. zete ren­
dezi.

* Halálos kocsikázás Szaboicsine- 
gye Eszeny községében Ira.ikus véget élt a 
napokban Kesztenbaum Márk odavaló lakos. 
Kesztenbaum a töltésen hajtott végig kocsijá­
val. mikor tüzes lovai neki vadultak és elra­

gadták. Kesztenbaum látva a nagy veszedel­
met, kiugrott a kocsiból, de o'y szerencsét le­
nül, bogy a lovak közé esett, amelyek a 
felismertieteilenségig összetaposták . A szeren 
csétlen emberre a véletlenül arra járó fuvaro­
sok akadtak rá.

* Népesedés. Varosunk kiil- és b elte- 
rületén az elmúlt hóban született ös-ze en 116 
fi, 94 nő, tehát 210 gyermek. Ezzel szemben 
elhalt 99 férfi 92 nő, összesen 191 egyén. A sza­
porodás tehát 19-et lesz ki.

* Az öngyilkosok ruhái. A szegény 
öngyilkosok emléke olyan, mint a tisza virág. 
Ideig, óráig tartó. Ma még beszélnek róla, hol­
nap már eszébe sem jut senkinek. A Il ik ke­
rületi kapitánysághoz ma egy ruha csomag ér­
kezett a tisza-csegei szolgabiróságtól, mely 
csomag az öngyilkossá lett Stégmüller 
Sándornak a Tisza partján hagyott ruháit tar­
talmazza. A ruhákat jótékony czélra fogják el 
árverezni, ha hozzátartozói nem akarják át­
venni.

* Humoros sirirat. Egy vidéki város temető­
jében olvasható a következő sírfelirat :

E sírbant fedezi 
Néhai Tóth Jánost.
Fia is megírni van.
Nem maga van már most.
Édes felesége 
Végre ide tért be,
A pádról leesvén.
Lába kitört térdbe

* Lopás az igazságügyi palota
építésénél. Tóth István téglahordó napszá­
mos, ki az igazságügyi palota ép: lésénél volt 
alkalmazva, ellopott 8 drb czim pléh táblát 
de midőn haza akarta vinni,elfogták s a ren­
dőrségre ki -ének, hol lezárták.

* -Ki a legény a csárdában « tíar- 
t a Sándor kábái születésű legény két társá­
val jól felöltött a garaira s azután B a r t a 
kijelentette jó kedvében, hogy a kit az út­
jában talál, azt feilökdösi kivétel nélkül. így 
támadott meg azután sokakat. Előbb Laskai 
Gvuiánét, majd özv. Loos Istvánnét, — végre 
Tóth Ágnest. Azonban széles jó kedvének s 
garázdálkodásának a rendőrség vetett véget,

i mely a részeg legényt lezárta.
— Kegyelem a lónak. Annak a szerencsétlen 

\ lónak, amely Vilmos f iherczeg alatt megbokrosodott.
I a királyi udvar megkegyelmezett. Sőt örök időkre ke- 
• gyeimi zabot biztosítottak neki s elrendelték, hogy 
í sem lovagolni rajta, sem bármilyen munkával terhelni 

nem szabad.
* Lopás a vasúti faraktárban.

Kecskés István vasul! fa raktári munkás teg­
nap este a farai.tárból löbb szál deszkát el­
lopott, de midőn hazafelé tartott ut közben 
észrevették, é< átadták egy rendőrnek, a ki 
aztán bekísérte a kapitányságra, a hol továb­
bi intézkedésig lezárták.

* A madarak hosszú élete Hogy a 
a hattyúk 300 évig is elölhetnek, be van bi­
zonyítva; a sólymok is e'érik a 150 évet, épugy 
a sasok és ölyvek, igy 1819-ben megdöglött 
Berlinben egy tengeri sas mely 1715 ben ke­
rült fogságba s mar akkor is több éves volt. 
Egy fehérfejü ölyv, melyet 1706-ban fogtuk, 
1824 ben múlt ki a schönbrunui állatkertben 
Kacsák: és kakukok szín én magas kort érnek, 
a hollo 100 évig elé!. A házi kakasoknál 15-20 
év nem ritkaság, a galamb á: lag 10 évig él, 
a fülemile a fogságban szintén 10 évig meg­
marad ; a kanári madarak a fogságban 12—15 
évig, hazájukban ellenben a szabadban 30 évig 
is elélnek.

* Máriaczelli gyomorcseppek
cziinü hirdetésünkre e helyen is felhív­
juk olvasóink figyelmét.

sen az arezra ömlik és finom illatszerekkel 
van vegyítve.

Ez az eljárás körülbelül tizenöt perczig 
tart. Ennyi idő múlva leveszik a sapkát s el­
távolítják az arczárói a kenőcsöt. Az intézet 
tulajdonosnője már most szivacsosai és forró 
vizzd, majd csupán hideg vízzel megdörzsöli 
a bőrt.

A hölgyifjitó intézet lulajdonosnője azt 
állítja, hogy a bőr ily módon nemcsak meg­
tisztul, hanem meg is erősödik ; az arcz a 
a fürdő után tényleg nagyon megifjedottnak 
látszik.

Ugyanilyen eljárást végezhet a szépülés­
re szoruló hölgy nyakával és mellével is és 
különösen a báli évadban gyakran alávetik 
magukat a hölgyek ennek a kúrának, hogy a 
bálokon szép nyakkal és mellel váljanak ki. 
A szépítő hölgy ezenfelül arra is kész, hogv 
eltávolítja, vagy legalább kevésbbé rúttá teszi 
az arcz formátlanságait.

Massag-zsal megjavítja az orrnak, ama 
fontos arezrésznek formáját, a mely, ha a ter­
mészet mostohán bánt vele, sokszor a legcsi- 
nosabb arezot is eltorzítja.

Miként mindazok, a kik az emberi és 
különösen női hiúságra spekulálnak, úgy a 
szépítő intézet tulajdonosnője is pompás üzle­
tieket csinál, annyival is inkább, mert árai 
nagyon borsosait.

De melyik nő nem fizetne szívesen 
azért a boldogságért, hogy 30 éves létére 
busz évesnek vallhassa magát és ilyenül is 
tűnjék fel!?

Nőszépitő vállalat.
A legújabb, a mit Amerikából jelente­

nek, egy höigyszépitő üzlet, melyet egy new- 
yorki orvosnő rendezett bfe.

A milwankei Herald-nak ottani levele­
zője követezőképpen Írja le ezt az érdekes 
intézményt : „A török siilü elegáns fogadó­
terem mellett van egy szoba, a tulajdonkép­
peni szentély, melyben a szépség istennőjé­
nek áldoznak és segítségért esedeznek. E szen­
tély közepén van egy asztal, ezen pedig egy 
titokzatos ezüstkészülék áll. Ez a szépítő 
készülék.

Valamenyi előkelő hölgy, ki sokat törte 
a fejét azon, hogy melyik színházba menjen, 
roilye.i ruhát csináltasson stb. s kinek homlo­
kára az e miatt való gondok ránezokat voe- 
t -k, bizalommal fordul e csodatevő készülék 
birtokosnőjéhez.

De ez a készülék még egyebet is tud, 
mint ránezokat eltüntetni. Eltávolítja a bőr 
összes foltjait, virágzóvá és ruganyossá, tisz­
tává es bársonysimává teszi, úgy, hogy az, a 
ki használja, legaltább is tiz évvel megiljodk. 
És az egésznek mi a titka ? Arczgöztürdő, 
semmi egyéb.

Az a hölgy, ki ily módon tiz évet le 
akar róni vállairó!, kényelmes zsölyeszekbe 
telepedik, mely a készülék tőszomszédságában 
áll és mely némileg a borotválószékhez 
hasonlít.

Aztán selyem-sapkát! húznak a hölgy fe­
jére : a sapka csőalaku folytatása átmegy a 
készülékre s ehhez van erősítve s mintegy 
alagutat képez az arcz és; készülék között.

Az arezszépitőnő előbb gondosan meg- 
dögönyozi az arezot s megdörzsöli bizonyos 
áenőcsökkel, a végből, hogy a bőrt az ezután 
következő fürdő iránt fogékonnyá tegye ; az­
tán felcsavarja a gőzcsapot s a gőz egyene-

* Időjárás. A légnyomás eloszlása sza­
bálytalanabb lett. A középeurópai maximum 
elgyengült és egy uj maximum nyomai mutat­
koznak a Biszkája-öböl tájékán. A minimum 
északi Európában van, azonkívül a Fekete ten­
ger fölött is alacsony a nyomás.

Esők voltak Európa északi és nyugoti 
partvidékén, az idő egyebütt száraz és meieg. 
Zivatarokat jelentenek a német tengerpartról, 
továbbá Konstantinápolyból is.

Hazánkban az idő szárazabbra és mele­
gebbre fordult s a hőmérséklet folytonos emel­
kedésben van.

Egyelőre száraz és igen meleg idő vár­
ható ; később zivatarok és nyugatról borulás 
vaiószinüek.

Irodalom és művészet.
Előfizetési felhívás. Tréfás versei­

met kötetbe gyűjtve kiadom. Sok tréfás dol­
got verselek meg a könyvben, mely néhány 
mulatságos órát ígér az olvasónak. Könyvem 
.V a s á r n a p< czimmel, Tóth Molnár díszes 
nln-ztráczióival, csinos kiállításban október havá­
ban jelenik meg. Előfizetési ára : egy forint. Az 
előfizetéseket kérem legkésőbb szeptember 
végéig ezunemre Budapestre, a »Magyarország« 
szerkesztőségébe küldeni. Gyűjtőknek öt előfi­
zető után tiszteletpéldányt adok. Budapesten, 
1894. augusztus 5-én. Hazafias tisztelettel, Polcz- 
ner Árpád.

rás, akik nem tudták megérteni a dolgot, szin­
tén lementek és a forrásvíz mérges gőzétől 
szintén elvesztették az eszméletüket, de a het­
ven czentiméter magas vízben állva megma­
radtak. A fentmaradt három munkás ekkor or­
vosért és mentőeszközökért futott. Lugosi zi­
lahi építész lebocsátkozott a kútba és noha 
félig eszméletlen állapotban volt, felhúzta ma­
gával György Andrást, a kit a városi orvos 
vett kezelés alá. Másodszor is le akart men­
ni az építész, de az orvosok nem engedték. 
Ekkor Kovács Antal, a gőz-fürdő gépésze, 
szája előtt eczetbe mártott szivacscsal, az 
élete veszélyeztetésével háromszor egymásután 
szállott le ä kút mélyébe, élve kimentette 
Scheiter Károlyt és kihúzta a vízbe fűlt Ja­
kab Ferencz és Barna István holttestét.

A féltékenység. A ..zöldszemü szörnye­
teg1', mint a hogy szép tehetségű ivótávsunk Sha- 
kespare a félténységet nevezte, megint egy ár­
tatlanul gyanúba fogott Desdemonának okozta 
halálát. A véres tragédia színhelye ezúttal 
Ungvár s Otteló-képben Kollár Pál 66 ik gya­
logezredbeli tizedes szerepelt. Rotnankó Mária 
volt a szeretője, aki nemrég uj helybe lépett, 
ahol nem engedték meg, hogy a szeretője 
látogassa. A leány ezt meg is mondta a kedve­
sének. de az azt hitte, hogy a leány ráunt s le 
akarja rázni a nyakáról, s csak ürügykép eszel­
te ki azt, hogy a hozzávaló járást megtiltották 
neki. A féltékeny szerelmes bolond-fővel elha­
tározta, hogy megöli a kedvesét. Alkonyaikor el­
sétált vele az úgynevezett zugó-telepig s itt 
ölelgetés közben összevissza szurkába az ol- 
dalfegyverével, aztán beledobta az Ung-csator- 
náha. A leány könyörgésére kisegítette a víz­
ből, de csak azért, hogy még egy párszor meg­
csókolja, azután újabb szúrásokat ej tét1 rajta 
s újra viszadobta a vízbe. Ezután megmosta 
a folyóban oldal fegyverét és visszament a ka­
szárnyába és lefeküdt. A leány csak akkor 
mert segítségért kiabálni, miután gyilkos sze­
retője eltávozott. Kiabálására többen odafu­
tottak, s a leányt, akiből csak _ugy patakzott 
a ver. a kórházba szállították Életben mara­
dásához nem igen táplálnak reményt. Kollárt 
elfogták s bár eleinte tagadta tettét, de a szu­
ronyán lévő vérfoltok ellene bizonyítottak s 
akkor bevallotta bűnét.

Vásári forgalom.
A debreczeni nyári országos vásár alkal­

mával f. é. augusztus 12. és 13 án Debreczen 
P.-Ladány és Debreczen Hadhäz között, alábbi 
menetrend szerinti külön személyvonatok fog­
nak közlekedni, melyek különben a jelenlegi me­
netrend élelbe'éptetése alkalmával kiadott hirdet­
ményekben már közhírré tétetlek :

B. 15:

Különfélék.
A perzsa sah leleménye. Hogy a

perzsák jelenlegi uralkodója nagyon lelemé­
nyes ember és bizonyos kényelmetlen zava­
rokból geniábs módon tudja megtalálni az 
utat a menekülésre, arról már sok figyelemre 
méltó dolgot beszéltek az újságok. De talán 
egyik sem volt olyan karakterisztikus, mint a 
következő eset. Ö felségének a kincstára kis­
sé megfogyatkozott egyrészt az uralkodó pa­
zar életmódja által, másrészt mert a császári 
hivatalnokok nem manipuláltak valami külö­
nösen lelkiismeretes módon, A sah tehát uj 
jövedelmi forráson gondolkozott. Lóversenyt 
rendezett fővárosában. Pedig még élénk em­
lékezetben van az a hires mondása, mi­
kor Berlinben a lóversenyre hívták és azt 
felelte :

— Hogy egyik ló sebesebben fut, mint a 
másik, azt tudom ; hogy melyik ? arra nem va­
gyok kiváncsi.

De belátta, hogy a versenyek hasznot 
hajtanak és az általa rendezett lóversenyen 
3000 ló futott, közöttük 27 magáé a sahé volt. 
A legyőzött lovak tulajdonosai nem kaptak 
semmit, de a győztesek sem. mert a sah lo­
vait nem merészelték legyőzni. Ellenkezőleg, 
a merészségért lefoglalták a lovakat és bün­
tetésből a sah méntelepének adatlak át. A 
nyert összegeket pedig a sah zsebre vágta. A 
dologban az a legérdekesebb, hogy ezt a tör­
ténetet maga a walesi herczeg mesélte el 
társaságban.

Nagy szerencsétlenség Szilágy- 
Somlyón. A krasznamegvei takarékpénztár az 
intézet épületének udvarán uj kutat ásatolt. 
Jakab Ferencz kőműves vállalkozó, a ki 7-ed 
magával dolgozol t a kút ásásán, a napokban 
9 ni. melységben forrásra akadt. Szombaton a 
kút oldalfalainak kiépítéséhez is hozzáfogtak, 
munka közben azonban a vízbe ejtették a 
mérőfát. Barna István inas,leereszkedett akutba, 
hogy felhozza,de a viz színéhez érve,mérges gázok 
csapták meg. úgy hogy felbukott és a vízbe esett. 
Jakab Ferencz kőművesmester csakhamar 
utánna ment, hogy segítségére legyen, de ő is 
úgy járt, mint az inasa : hirtelen fel bukott és 
a vízbe esett. Sceihter Károly és György And-

Hadházról indul reggel 7 óra 19 p.-kor
A Józsakertről > 7 » 42 »
Debreczenbe érkezik »

B. 18.
7 » 55 »

Debreczenből indul d. u. 3 óra 14 p.-kor
A Józsakertről » » 3 » 27 »
Hadházra érkezik

1623.
3 * 50 »

Debreczenből indul déli 12 óra — p.-kor
Ondódról » du. 12 » 14 »
Ebesről )) )) 12 » 24 »
Vér völgyről 12 » 31 »
Szoboszlóról > » 12 44 »
Kábáról )) * 1 09 »
P.-Ladányba érkezik »

B. 8
1 * 29 »

P.-Ladányból indul d. u. 1 óra 46 p.-kor
Kaba > » 2 » 3 »
Szoboszló » > 2 > 24 »
Vérvölgy » » 2 > 35 >
Ebes > » 2 > 42 »
Ondód » » 2 * 51 »
Debreczen érkezik )) 3 » 4 »

Közgazdaság.
Az aratás. Már körülbelül az ország- 

kétharmad részében learatták és elcsépelték 
az őszi gabouanemüeket. A tavaszi kalászokat 
is nagyobbára learatták. Azo vidékeken, hol 
elemi csapások érték a vetéseket, a búzater­
més alig 4 — 5—6 métermázsa holdankint. mig 
egyebütt 8-9 — 10, egyes helyeken 12 méter­
mázsát is értek. Így az országos átlagot 7—7 
fél métermázsára tehetjük kai. holdanként. 
Ha számításba veszszük, hogy Magyarországon 
közel 5y2 millió hold volt búzával bevetve, 
akkor az’ össz-termés 38-39 millió métermá­
zsára tehető. Ezen eredmény ugyan a tava­
lyinál jóval kissebb, de tekintve az idei búzá­
nak átlag kitűnő minősegét, keve-ebb, de 
minőségre sokkal kiválóbb. Az össztermést 
16—16*4 millióra tehetjük, a mi a holdanként! 
átlagos í metermázsának felel meg. Az árpa 
termése már sokkal kevesebb, mint a tavalyi 
és 12—12Vg millió méiermázsánál nem lesz 
több. Az. idei árpa szép fehér, telt szemű s 
igy sörfőzésre kiválóan alkalmas. A zab ter­
mésé! körű b-lül 10 millió métermázsára te­
henük. A tengeritermés legalább 50—55%-kal 
kisebb lesz, mint a tavalyi volt. Takarmányfé­
lék legtöbb helyen gyenge, vagy alig közép 
termest ad'ak.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos
jegyzések augusztus 7. — Búza őszre 6 54 
pénz. 6 56 áru. tavaszra 7.04 pénz, 7.06 áru 
Tengeri 1894.máj.—jun.-ra 5 35 pénz, 5.37 ár- 
Zab tavaszra 5.92 pénz, 5.94 áru. káposzta- 
repez- aug. —zsept. 9,45— 9.55 áru.



XXV!. évfolyam.

Szerkesztői üzenet.
H De Braniis urnák Paris. Uraságod párisi 

czikkei akarna nekünk küldeni. Nem is rósz. De ho­
gyan biz unk mi az óu czikkeinek alaposságában, midőn 
azt sem tudja, hogy Debreczen nem Ausztriában ( Autric- 
he ) hanem Magyarországban van.

K H. L urnák, Kisújszállás. Becses sorait, 
melyek őszinte részvétről tanuskodank. megtartjuk 
kedves erna k gyanánt, de a nyilvánosság elébe nem 
vihetjük, mivel az. akiről a Baráti emlékben szú van, 
na?yon közel állott hozzánks mirólunk is dicsérőmeg- 
emlékezés tétetik a czikkben. s ennek közlése félrema­
gyarázásokra szolgáltatva alkalmat.

VASÚTI MENETREND.
Id94. május hó 1-től.

Dehreczenböl indul .

1FJ. ÁRUN

Budapest—Nagy-Várad felé

Csak Nagyvárad felé 
Szatmár felé

Miskolcz felé

B.-Szt.-Mihály felé máv-ról
> * vásártérről
> » máv-ról
> » vásártérről

F.-Abony és Polgár felé máv-ról
» > » vásártérről

F.-Abony és Polgár felé máv-ról 
» > vásártérről

reggel 8 ó. 40 p 
déli 12 ó. 36 p 
este 10 ó. 31 p.

délután
délután

este
éjjel

délelőtt
délután

este
reggel

délután

reggel

délután

3 ó. 32 p. 
3 ó. 48 p. 
8 ó. — p. 
8 ó. 05 p. 
8 ó. 25 p. 
3 6. 58 p 
8 ó. 0b p.
5 ó. 48 p.
6 ó. 04 p. 
3 ó. 37 p.
3 ó. 50 p. 
5 ó. 00 p. 
5 ó. 13 p.
4 ó. 10 p. 
4 ó. 22 p.

SZESZKS ITAL, BŐI’ és SUh

kimérési üzlete
iiagy-rsapó és vár-iiieza szegielén

a zenede uj épületében ajánl a kőbá­
nyai polgári serfőző részvénytársaság 

serfőzdéjéből naponta friss töltésű

polgári sort
(márcziusi,)

Szent-István sört,
kőbányai baráfsörf.

Hajduvármegye és Debreczen s.z kir. vá-
ros Főispánjától.

Debrecienbe érkezik :

Dibreczenbe N . - Várad-P.-Ladán y felől reggel 
» Budapest felől délután
> > » gyorsvonat este

felőlCsak Nagy-várad 
Szatmár felöl

Miskolcz felől

reggel
reggel

délután
este

reggel
déli
este

reggelBüd-Szent-Mihály felől vásártérre

» » vásártérre este
» » máv-ra este

F.-Abony s Polgár felől vásártérre délután 
» > máv-ra »

F.- Abony és Polgár felől vásártérre reggel 
» > » máv-ra »

Budapestről Debreezenbe indul

2 ó. 40 p.
3 ó 28 p. 
7 ó. 09 p. 
7 ó. íl p.
7 ó. 55 p. 

12 ó. 16 p. 
10 ó. 16 p.
8 ó. 07 p. 

12 ó. 06 p.
7 ó. 45 p
8 ó. 09 p. 
8 ó. 17 p. 
7 ó. 41 p. 
7 ó. 50 p. 
5 ó. 21 p. 
5 ó. 60 p.
7 ó. 44 p,
8 ó. — p,

Személy-vonat leggel 8 óra 25 pkor.
Gyors-vunat délután 2 óra 10 pkor. 
Személy-vonat este 7 órakor.
Gyorsvonat este 9 óra 15 perczkor. mely Püs- j 

pökladányban utoléri a Budapestről este 7 órakor J 
nduló személyvonatot. j

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)

Főszerkesztő: Szinay Gyula.
Fe'elös szerkesztő és lapKiadó: Kosa Barna 

Főmunkatárs : Br. Bakonyi Samu
I Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828)

490/1894.

Pályázati hirdetés.
A hajduvármegyei tisztiíőorvosi ál­

lásra, mely évi 92Ü, azaz kilenczszáz 
busz írt fizetés és 300, háromszáz forint 
utiátalányból álló javadalmazással van 
összekötve, ezennel pályázat hirde!telik. 
— Felhivatnak a pályázni kívánók, hogy 
kellően felszerel! pályázati kérvényeiket 
hozzám folyó évi aug. hó 16-ik 
napjának d. u. órájáig annyival 
inkább benyújtsák, mert a később érkező 
pályázati kérvények tekintetbe vétetni 
nem fognak. — Debreczen, 1894. aug. 
hó 4-én

(328) Gróf D V ü “ n f e 1 d József.

íertlieim F. és Társa
és kir. udvari szál­

lítók.

jjjggElsö osztr. cs. k. szab.
minden alak frill pénzszekrény és

szabadalmazott biztositék-elö- fe,h^'9®Pfl>’ara>
készületekkel. 34 WIEW 

Kepes árjegyzékek ingyen. ÍV. LülllSCIMSSfi A:.

1 Csődtömeg eladás.
Kronovics Samuelr.é, Fleischer Aniá-

! lia voll nagykallói szatócs csődtömegéhez 
1 tartozó 1512 ÍV 50 ki leltári b-csértékii 
1 vászon cs másnemű szövetek, kendők, 

bolti felszerelésekből álló ingóságok aján­
lati eljárás utján eladandók. A vételi 
zárt ajánlatok lói Irt bánompérizzel 
együtt folyó 1894. évi augusztus 
hó 20-ik napjáig bezárólag, Iklódy 
Márton Nagy-Kallóban lakó ügyvéd, csőd- 

! lömeggondnoknak átadatidók. A ki is, 
; kívánatra a kellő értesítéseket megadja 
: A csődválaszt unny csak megfelelő aján- 
i latot fogad el. ha azt megfelelőnek nem 

tartja, a legmagasb ajánlatot sem köteles 
elfogadni.

Nagy-Kalló. 1894 julius 25.
Iklódy Márton,

(315) tömeggondnok.

Árverési hirdetmény,
Debrec en sz. kir. város tanácsa 

szőlői közhírré tétetik, miszerint a város 
tulajdonát képező következő szántóföldek :

í. a külső baromvásártéri közlegeld 
mellet! északra s a Debreczen h.-nánási 
vasul mentén nyugoira fekvő 184 l óid 
és 1188 D ölet tevő majorsági föld f. é. 
november 1-től 1900. évi október 1-ig 
terjedő hat évre.

2. az elepi III. dűlőben fekvő 1 nyi­
las tanyaföld, mely a Fertő szélen a Szilá­
gyi Gábor-féle tanyaföld és a Fundek-féle 
fertő közt fekszik f. 1894 októben 1-től 
1897 október 1-ig terjedő három évre, 
a városháza nagytanácstermében folyó 
1894 évi augusztus hó 20-dik 
napján d. e. 9 órakora város szám­
vevői hivatalánál megtekinthető feltétele/, 
mellett, nyilvános árverésen haszonbérbe 
fognak adatni.

Miről az árvereini óhajtók azzal ér- 
lesittetnek, hogy a feltételekben kilünl- ■ 
let! kikiáltási árak 10 %-kát bánatpén­
zül az árvereltelő küldöttség kezéh z 
készpénzben letenni tartoznak.

Debreczen, 1894 augusztus 2.
(321.) A városi tanács.

áriaczelli
cseppeni

kiválóan előnyös haíasu. felülmúlhatatlan s általánosan ismert házi- és nepszer a gyo­
mor mindennemű betegségeben.

Ä kolera weszélf idejében
értesülve a koleráról, annak az elhárító eszközéről és a hozzá tartozó magyará­
zattal legyeu ellátva; abból azt a megnyugvást meríti, hogy van mód. a kolera 
ellen is és hogy egy bizonyos fokig mindenki egy észszerű használattal önmagát 
a megbetegedéstől megvédheti.

Vigyázni kell mindenekelőtt a hiányzó emésztési változásra, székrekedésre 
és nevezetesee a bélhurutra. Az egészséges emésztést, reudes életmód mellett, ke­
rülendő a nehézzé emészthető és más az emésztésre káros hatású életek élvezé­
sétől óvakodni kell, továbbá a gyomor ineghütéstől. úgymint mint mindenféle meg­
hűléstől. Az egészséges emésztéshez az ösmert E. Brády-féle Máriaczelli gyo- 
morcseppek. melyet bátorító és erősítő hatást gyakorolnak a gyomorra, különö­
sen elősegítik a Máriaczelli gyomor-cseppek étvágyváltozásnál és a gyomor bajok­
nál bevált. És mint eísö segély hirtelen megbetegedéseknél elismert gyógyszer,

Schutzmarke.
iíN/í'YoHXy-

minden családnál, mini házi szer. legjobbnak bizonyult. Kapható a gyógyszertárakban, üvegekben 
(Brády aláírással kell ellátva lenni) használati utasítással együtt 40 és 70 kros üvegekben. 

Debreczenben: M i h a 1 o vt t s István, Dr. Rotschnek Emil, Tamássy Béla, 
Tóth Béla és Balázs Ödön; Ér-Mihályfalván: Mátray István; Diószegen: Vaday 
Igtiácz, Hadházon : Farkas Ödön, Hosszu-Pályiban : Sárossy Imre, — Kábán : Horváth 

8. Kálmán gyógyszerész uraknál.
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„DEBRECZEN" NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAíJJ. (A m. kir, főpostával szemben)

teljesein, -ajozism. "berendezett önyvnyomda.

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi

ügyvédi és községi nyomtatványokat.
3^- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek -T»"

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, háti- és lakodalmi meghívókat.

i ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TAXl’íllEMIKKKT és ÉTUPOKAT.

I Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.*

©

Ízléses kiállítás!
Jutányos arak

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁE nyomdai művezető nevére czimzendók.
8^* Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a ^

„D E B R E C Z E 1“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HIRADÓ-‘ is nvomatik. ajánljuk a helybeli és vidéki |

közönség szives pártfogásába 1

©

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

©
Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

®------------------------- -------- -------- ------------------- -------------- -----  © ~-------—-----------------

o

SZÁMLAKAT, rovatozott iveket, névjegyeket,
bor- es ru m-vig net lekel, falragaszokai,

MJNLEKNEMÜ KÖRLEVELEKET és ÁB JÉG YZÉKEKET.
Qe" VidéU megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek

©

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással <

jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

'ŐST Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan te’jesittetnekI

Nyomaton a .DEBRECZEN. -lomdájíba, (Főtér, Caak-hia) 1828
- «a'í sabseemsatt i

Előfizetési arak
helyben, vagy po«tán küldve

ágész évre . 10 írt — r.r"
Félévre . • • 5 » — »
Negyedévre. - * 2 » 50 »
Sgy hóra . 1 * — *

Egyes szám 4 kr

A lap szellemi részét illető minden k r 
ameny a szerkesztőségbe tíőíer 182-» .z 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben
Telegdi K. Lajos kőnyvkéreaKedeseben 

és a kiadóhivatalban (Főtér 1628 %z 
alatt)

A legnagyobb mi
(Levél a szerkesztői!

Tekintetes szerkesztő
Amióta Succi magát j 

művészetét a székes fővárc 
mutogatta és azt állította.1 
szióból koplal, azóta én isj 
nyel nézek jövőin elé.

Eddig azt hittem, hej 
Isten csapása és ime- 
pénzt keresett koplalásával^ 
mint koplaló művészt 
hallva, büszkén járok fel 
mert hát így én külömb ni 
mint ő, ha t. i. a koplí 
számba jön, mert mig én 
30-szor lakom jól, addig 
napig koplal aztán ő pass] 
hivatásszerűen koplalok, 
esetre nagyobb érdem.

Művészetemet emeli 
rülmény is, hogy Succi él 
lálkozik, amelynek alkohj 
áralja el, mig én rántott 
melyet mindenki ismer, 
lehet engem gyanúsítani, 
csodaszerrel táplálkozom

Azután meg nekem I 
ügyelő bizottság sem. mer 
falu tudja, hogy 120 Irt] 
egy 4 tagból álló család 
lu! a gyomrát és miut] 
rendkívül szeretem, gyat 
nem eszem és koplalok 
ládom olykor-olykor eg) 
kapjon, mert bizony j<j 
igen lehet szó.

Ennélfogva csak akkd 
lakom jól, ha nálunk bj 
ha disznó-torra, avagy la 
nak meg. Szerencsétiensd 
csak egyszer van búcsú.; 
disznótort is csak a leggá 
vek tartanak és igv évei 
csak 25—30-szor van alk 
a többi napokat pedig bij 
lalom.

Eddig elszomorított 
rendszer és már cserbe is I

A .JIEIlllEC/iKX” j
ÉLET K

Egri Zoltán szép fiú v| 
úszni, bicziklizni; kártyázni, 
ni a hölgyeknek stb. Szóvj 
mit a mai felfogás szerint 
házasulandó fiatal embernelj 
hinni kell. Pedig csak ugyne 
gu« hivatalnok volt. De felső 
nyen segítették őt czéljaibanj 
környék legszebb leányát. Fi 
dag Fekete Márton egyetlen 
feleségül.

Mindenki csodálkozott 
ten nem, mivelhogy nagyon 
természetesnek találták e frij

Nagyon szerették egym 
sabb, figyelmesebb férjet 
volna magának Zizi, mint a 
tán volt.

»Üdvöm, életem, mi 
ta mondani naponta soks; 
zi az ő szép mosolygó sz 
zett reá.

Hogy is van csak a 
égbolt felhő nélkül, derű 
s megfordítva. A mi anny 
boldogabb házas éleiben i 
háborúk« más-más változ, 
melynek nyomában puszii 
melynek elmúltával a me 
szelidebben mosolyog le a 
földre.

így volt Zoltán és Z
Összezördültek cseki 

kültek sok csókkal.
Nézet-eltéjés merült


